DEATH THREAT ISSUED BY
JEAN PAZOS, A PRO-CHAVEZ OPERATIVE

Death threat sent via e-mail to ORVEX’s email orvex_usa@yahoo.com
on December 10, 2007



THIS IS THE TRANSLATION OF A DOCUMENT WHICH WAS ISSUED IN
SPANISH AND PRESENTED TO THE UNDERSIGNED FOR ITS
TRANSLATION INTO ENGLISH

Statement of Principles Monday, December 10, 2007 1:25 pm
From: “‘jean pazos” <movimientoecologistavenezolano@yahoo.com>

To: orvex_usa@yahoo.com

Cc: “‘jean pazos” <movimientoecologistavenezolano@yahoo.com>

Declaration of War

In spite of the efforts to destabilize, this revolutionary process, we have called up
a meeting in our organization since we have around 547 persons WELL
ORGANIZED and willing to be sacrificed for this revolution, committed with these
changes and being backed up by the active forces of the revolution such as the
case of PC <Communist Party> and PSUV <United Socialist Party of Venezuela
— Hugo Chavez’' Party>, which we belong to. We decided to warn you that if by
any chance you hinder this process of transformation, we would abandon
our pacifist and environmental cause in order to be engage in a War that you
have already lost...... So, a confrontation is imminent specifically with you, to
whom we have totally identified. Have nothing else to add, remember that each
one of you have a family and each one of you is Venezuelan, so stop your lack of
respect against the Venezuelan flag because we will stamp the hammer and the
sickle with your blood.......
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